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B nanHOM cTathe NIpPEACTABIEH CPAaBHUTEIBHBIA CTWIMCTUYECKMM M KaHPOBBIN
asann3 nocnanui  Ilarpmapxa Mockosckoro Kupwima wu  Apxuenuckona
Kenrepbepuiickoro JlxactuHa Yam6u. MccienoBaHue HANpaBICHO HA BBISIBICHUE
YHUKAJIbHBIX ~ CTUJIMCTUYECKMX  JIEMEHTOB U JKaHPOBBIX  OCOOEHHOCTEH,
UCIIOJIB3YEMBIX B MX IIOCHAHMAX, C LEJIBK PACKPBITh JIEKAIME B OCHOBE
PUTOPUYECKHE CTPATETUH, TEMATUYECKUE aKLIEHTHl 1 KOMMYHUKAaTUBHBIE TEXHUKH. C
IIOMOIIBI0 METOJOB KAYECTBEHHOI'O0 aHaJIW3a B CTaTb€ MCCIELYETCs, KaK OTH
PEJINTHO3HBIE JUAEPHl MCIOIB3YIOT S3bIK M KAHPOBBIE CPEACTBA I BBIPAXKCHUS
CBOMX OOrOCJIOBCKMX B3IVIAJIOB U aJpecallid COBPEMEHHBIX MpolieM. AHaiu3
MOJYEPKUBAET Pa3/InyMs U CXOACTBA B UX IMOAXO0JAX, OTPAKAIOLIUX MX pa3INYHbIC
KYJIbTYpHblE, OOrOCIIOBCKME W HWHCTUTYLUHMOHAJIbHbIE KOHTEKCThl. (CpaBHMBas
MIOCJIaHMA OTUX BblIaromuxcsa nedrened Pycckon IlpaBocnaBHon lLlepksu u
Anrnukanckot  LlepkBu, wuccienoBaHue CHocOOCTByeT Oojiee  riIyOOKOMY
MOHUMaHHMIO COBPEMEHHOT'O PEIMTHO3HOI0 OOLIEHUs U ero BIMSHUSA Ha II100aJbHbIE
Y JIOKaJIbHbIE PETUTHO3HbIE OOIINUHBI.
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This article presents a comparative stylistic and genre analysis of the messages
delivered by Patriarch Kirill of Moscow and Archbishop Justin Welby of Canterbury.
The study examines the unique stylistic elements and genre conventions employed in
their respective messages, aiming to reveal the underlying rhetorical strategies,
thematic emphases, and communicative techniques. Employing qualitative analysis
methods, the paper explores how these religious leaders use language and genre to
articulate their theological perspectives and address contemporary issues. The
analysis underscores the differences and similarities in their approaches, reflecting
their distinct cultural, theological, and institutional contexts. By comparing the
messages of these prominent figures in the Russian Orthodox Church and the
Anglican Communion, the study contributes to a deeper understanding of
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BBenenue

epxoBHble mocnaHus, HanucaHHble Cesatenmmm I[latpmapxom MockoBckuMm u Bceeda Pycun
Kupumnom u Apxuenuckonom KenrtepOepuiickum JlxacTuHOM Y310M, [al0T YHUKaJIbHOE
MpeJCTaBIeHUE 0 OOTOCIOBCKUX, (PUITOCO(PCKUX U OOIIECTBEHHBIX B3IJIAAaX TUX JBYX LIEPKOBHBIX
auaepoB. B nmaHHOM  cTaThe  NPEANPUHUMAETCS  COMOCTABUTENBHBIM  aHAIW3  JIEKCHUKO-
CTHIIMCTUYECKHX OCOOEHHOCTEH MOCIaHUHI B PEIMTMO3HBIX TEKCTAaX JABYX PEIMTHO3HO-KYIbTYPHBIX
tpaguiuii, Pycckoit IlpaBocnaBHoit llepkBu n Anrmmkanckoid. Ecinu yrimyOMTBCS B CTUITUCTHKY,
JEKCHUKY, (hpa3eosornyeckiue OOOpPOTHl M JKAHPOBBIE YCIOBHOCTH, INPEACTaBIECHHBIE B 3THUX
MOCJIAaHUSX, BBISBIIAIOTCS CHELM(PUUECKHE Pa3InyMsl U Mapajljiesid, OTpa)xarollie MX YHUKaJbHbIE
KOHTEKCTBI U POJIA B COOTBETCTBYIOLIUX JCHOMHUHALMAX

B cdepe nuHrBUCTHMUECKONH HAyKM LIEPKOBHO-PEIMTMO3HBIE IOCIAHUS IOJBEpraroTcs
MHOT'0ACIIEKTHOMY aHaJIU3y, KOTOPBIH BKJIIOUAeT B ceOs pa3iMyHble NOJXOAbI U MeToaosoruu. B
paMKax COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTUYECKHUX HCCIEHOBAHUN LIEPKOBHO-PEIMIHO3HBIE IIOCIaHUS
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AHATM3UPYIOTCS C PAa3HOOOPA3HBIX TEOPETHUYECKUX IMMO3UIMHA. ODTH TMOCIHaHHUS H3y4aroTcs Kak
OTJIENIbHBIN CTUJIb [IEPKOBHO-PEIUTHO3HOr0 Auckypca [20], B kayecTBe OPHUIHATBHBIX JOKYMEHTOB
IepkBu [21], a Takke paccMaTpuBalOTCA dYepe3 MNpU3My MNyOaumucTudeckoro cruwist [11].
JIMHTBOCTHIIMCTUYECKHE HCCIIEA0BaHNs, TOCBSIICHHBIE )KaHPY TyXOBHOTO MMOCIAHUS, IPOBOIUIHCH
TakuMu aBTopamu, kak 1.B. byraesa [4], I.B. Opexosa [16], Ma Ha [15], A.B. KypssinoBuu [12].
B koHTekcTe (QYHKIHMOHAIbHOW CTHJIIMCTUKHM, JIMHTBUCTUKM TEeKCTa U (QYHKIHMOHAIBHOM
rpaMMaTUKU BakHbIe pa0boThl Obutn BhoaHEHB! O.A. IIpoxBaTtunosoii [17; 18; 19], Co bln Enom
[20], M.H. Koxwuno#i [13], T.B. HukoBuuem [5]. XKaHpoBbIM XapaKTE€pUCTHKaM IIOCIaHUS B
JIPEeBHEPYCCKOW JHTepaType mocBsmieHa padora M.B. Antonoroii, I'.B. Hukwmenkosoit [1].
HccnenoBanuss  LIEpKOBHO-PEIMTHO3HOTO  JUCKypca  TakKe  MHPOBOAMIUCH, B paborax
H.A. Apytionosoii [2], E.B. boosipesoii [3], T.B. Uukosuuewm [6], B.1. Kapacukom [7].

[Tockonbky B JaHHOW CTaTh€ pacCMaTPUBAIOTCS MOCHaHus mpexacrosTeneit  Llepksu
[IpaBocnaBHOM W AHIJIMKAHCKOHM, HEOOXOJUMO YIOMSHYTH O CXOJCTBaX U Pa3lUYHMsIX OOeuX
LepkBeit. TOT BOMPOC BaXKEH B CUJIY TOTO, YTO B IOCJIAHHUSAX Mbl BHJMM CCBUIKH, KOTOPBIC
SBJISIFOTCA B TOCHAHUM «HEOMbEMIEMbIM ceManmuieckum xomnonenmomy» [15]. B ocHOBHOM
OTChUIKAa wuaAeT K KHuram CesmieHHoro Ilwcanus, 1uTataM w©3 OOroCIy)KEOHBIX KHWUT,
BBICKA3bIBAaHUSIM OTJIEIbHBIX I[IEPKOBHBIX aBTOPUTETOB. PaccMOTpUM KaHOHWYECKHUE KHUTH
npaBociiaBusl U aHrimkadcTa. [ns IIpaBocnaBHoM LlepkBHM KaHOHMYECKMMU KHUTAMU SIBJISTFOTCSA:
Cesmennoe ITucanne Berxoro (39 xuur) m HoBoro 3aBeroB (27 xuur). Hukeo-Llaperpanckwii
Cumbon Bepsl, [Tocranoienust Cemu Beenenckux CoOopoB, MOCTAaHOBIEHUS JIPYTMX MOMECTHBIX
cobopoB B mepuon ¢ 4 mo 20 BB. Kanonmyeckue kuuru AHriamkanckoil LlepkBu: CsiieHHOE
[Mucanne Berxoro u Hosoro 3aBetoB (66 kuur), «Kuura odmux mMoauTB» u «39 crareit», «omu
KHUSU He 80 8CeM COo2lacyromcs opye ¢ Opy2om, m.k. «39 cmameiiy umeiom 6ojiee 8blpadiCceHHbll
npomecmanmckuul xapaxmepy [10]. CumBoubl Bepsl: 1) Hukeo-Ilaperpanckuii; 2) AnocToIbCKUi 1
3) AdanacueB. Anrnukanckoi L{epkoBbio BBICOKO IIeHSATCS mocTaHoBNIeHUs Yetbipex BceneHnckux
Cobopos, yuenus OtioB Llepksu: Adanacus u Bacunus Benuxoro, ['puropus borocnosa, Moanna
3naroycra, ABryctuna u ['puropust J[Boeciona.

[IpaBocnaBHBIE OOrOCIOBBI OTMEYAIOT, YTO B AHTJIMKAHCKOM IIEPKOBHOM KaJIEHJape Mbl MOKEM
YBUJETh TaKue Mpa3IHUKU, KaK «Poocoecmeo [lesvi Mapuu, bnacosewenue Mapuu, no nueoe Ona
He umenyemcs bocopoouyeii. Obviuno amenuxamne umenyiom Ee Bnacocnosennas /esa Mapus,
npocmo Jlesa Mapus unu Hawa Jleou. B 6020cnyscebHbIx mekcmax omcymcmeyiom Kakue-iuoo
Mmonumeenuvle npusvisanus boowcueii Mamepuy [10].

[Tonstnsa «IlacxaneHoe n PoxnectBeHckoe nocnanue» B [IpaBocimaBuoi LlepkBu u «IIluceMo» B
AHrnmkanckou LlepkBH OTpa)aroT paszinyus B JUTYPIMUYECKOM NMPAKTUKE M KOMMYHUKAaTHUBHBIX
TPAJUIMAX STHX PEIUTHO3HBIX JIEHOMUHAUMKA. DTH paziIvyusi MOTYT OBITh MPOAHATU3UPOBAHBI C
TOYKH 3PEHMSI PEIUTUOBEICHNS, COLIMOJIOTHH PEIUTUU U KYJIbTYPHON aHTPOMOJIOTUU, KOTHUTUBHOM
JUHTBUCTUKH, auckypca. C penurnoBequeckor Touku 3peHus «llocnanme» B IlpaBocnaBHOM
LepxBu sBiseTcs 4acTbio Oojiee IMHUPOKOW JUTYPTUYECKON NPAaKTHKH, KOTOpas MOJYepKHUBAET
aBTOPUTET ILIEPKOBHOTIO HMEpapXa M TPAAUIMOHHBIE aCIEKThl PEJUrHo3HOro ydeHusd. I[locnanus
4acTo cojepaT OOrociioBCKHE HHTEPIIPETallid, MOpajbHble HACTaBICHHUsS W HANOMUHAHUS O
3HAUEHUHU PEJIUTHO3HBIX NPa3JIHUKOB. B aHrnmmMkaHckoil Tpaauuuu, HanpoTtus, «lIucemMo» moxer
oTpakaTb OoJjiee WHAMBHUIYAJM3UPOBAHHBIM W TACTBIPCKUI MOJAXOJA, C AKIEHTOM Ha JIMYHOM
PYKOBOJCTBE U MOAJEPKKE BEPYIOIIMX. Paznuuns B TEPMUHOJIIOTMH U MOJIXO0JAX MOXKET OTpaXkaTb
OOroC/IOBCKHE, CTPYKTYPHbIE U OpPraHM3ALMOHHBIE PA3IU4us MEXIY ABYMs LepkBsiMU. C TOUKH
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3peHUsl KYJIbTYPHOU AHTPOIIOJOTHH, UCIO0JIb30BaHUE TepMUHOB «Ilocimanue» u «IlucbmMo» mMoxeT
oTpaxkaThb OoJiee IIyOOKHE KyJIbTYpPHbIE M MCTOPUYECKUE TPAIAMLINU, CBSI3aHHBIC C PEIIUTMO3HBIMU
IIpaKTUKaMU W KOMMYHHUKauMeW B 3TuUX LepkBax. lIpaBocimaBHas LlepkoBb, ¢ €€ KOpHAMH B
BuszanTtuu, coxpaHseT puTyaibl U TPaAULMHA, KOTOPBIE OTPa)KAIOT €€ UCTOPUYECKOE HACIEeane, B TO
BpeMss Kak AHMIMKaHckas LlepkoBb pa3BuBanach B KOHTEKCTE  3allaJHOEBPOIEHCKON
pepOopMaLMOHHON TPAaJULIMHU, YTO TAKXKE BIMSET HA €€ MPAKTUKU U KOMMYHHKATHUBHbIE CTPATETUU.

AHnanusupys paznuuus mexnay «llacxansasiM u PoxxaectBeHckum nocitanuem» B [IpaBocnaBHOM
HepxBu u «IIucbmom» B AHrnukaHckoil LlepkBu ¢ TOukM 3peHMs] AUCKypca W €ro CTpaTeryi,
MO>KHO YBHJETb HECKOJBKO KIIOYEBBIX AaCIEKTOB. AHAJINW3 BBIABIAET pa3lInyHbIE IOIXOIbI B
oOpamieHnn K TmpuxoxaHam u oOmectBeHHOCTH. [locmanus Cesareitmero Ilatpuapxa Kupwuima
PE30HUPYIOT C YyBCTBOM TPaJMLMOHAIN3MA U HALIMOHAJIBHOW MIEHTUYHOCTH, TOI/1a KaK MOCIaHUs
Apxuenmckona JIxactuHa Ya50u Oosiee TI00aTbHO OPUSHTHPOBAHBI M COLUATHHO HHKIIFO3UBHBI.
OTHu pa3nuuus OTpa)kaloT HE TOJBKO MHAMBHUAYAJIBHBI CTWIb JUAEPOB, HO TAKXKE KYJIBTYPHBIA U
HCTOPUYECKUN KOHTEKCT MX COOTBETCTBYMOIIMX LepkBed. B IIpaBocnaBHoi llepkBu, mocnanus
YacTO  MCHOJIB3YIOT  (OPMabHBIM, TPaJULMOHHBII M  4acTO  CHMBOJIMYECKMH  SI3BIK,
MOTYEPKUBAIOIINN TYXOBHOE M OOTOCIOBCKOE 3HaUCHHE. JTO OTPAKAET CTPATETHIO MOAJCPKAHUS
TPaJMLIMOHHBIX LIECHHOCTEH U aBTOPUTETA LIEPKBH.

Komno3unmonsslii ctpoil mpasznuuuHoro mnocianus Cesreiimero [latpuapxa MockoBckoro
Kupunna w mnpaspaumydoro nuceMa Apxuenuckona Kenrepbepuiickoro JlkxactuHa VYancOu
XapaKTepu3yloTcs ONpeAeNeHHON cranmapTu3anueil. bonee ueTko BbIBepeHHas ¢opma Oyner
xapaktepHa s nocianuid npencrosarens PIIL. KoMmo3unuoHHOE mosie HEPKOBHOIO IMOCTIAHUS
Caareitiero Ilatpmapxa MOCKOBCKOrO COCTOMT M3 3arjaBusi, smnurpada, NPUBETCTBUS U
BCTYIUIEHUSI, OCHOBHOHN dYacTu, 3akitoueHus u noanucu. Ilpasauununsie [Ilucbma Apxuenuckona
Kenrep6epuiickoro JlxactuHa VYa16u OydyT COCTOSTh W3 BCTYIJICHHMs, OCHOBHOW 4YacTH,
3aKNII04eHus U noanucu. Hamuuume B TekcTe y3yajbHBIX BBIPAXEHUH M KIMIIMPOBAHHOM IIEJIBIX
Mpe/UIoKEeHUI OyJIeT OJMHAKOBO XapaKTepHO Kak Ul MOCHaHMH Kak OJHOM, Tak W Juid ApYyrou
epkBu.

B pamMkax Hay4yHOro asajM3a MHOTOYPOBHEBOCTb CTHJIEBOTO U JIEKCHYECKOTO BbIOOpa B
MOCJIaHUSX, BKJIKOYasl UCMOJIb30BaHUE JINTEPATYPHOH, HEUTpaNbHOM, MyOIMIIMCTUYECKON, a TaKkKe
LIEPKOBHO-00TOCIIOBCKOM JIEKCHKH, a TAaKXKE€ CTpaTerus AUCKYPCUBHOTO MEPEKIIOYEHUSI PETUCTPOB,
MOTYT OBITh PAaCCMOTPEHBI KaK CpecTBa 00OrameHnss KOMMYHUKAaTUBHON 3()()eKTUBHOCTH TEKCTa.
OTa MHOT0ACMEKTHOCTh CTUJISI CIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO KOMIUIEKCHOIO U MHOTOYPOBHEBOTO
BO3/ICHCTBUS HA ayJUTOPHIO, YTO B CBOIO OUEPEIb YCUIIMBAET MparMaTHuecKuil 3¢ ¢exT mociaHus,
nocturas OoJblIed ayquTOpuu W obecrieuuBasi OoJjiee TIIyOOKOE BOBJIEUEHHE CIIyIIaTesei.
IIpazguuunble  Ilocmanus  Cearelimero Ilarpuapxa Kupmmma 4acto  npuIep:KHBaroTCs
OTIpeIeNIEHHOr0 MPOTOKoJa WK (GopMbl. OOBIYHO OHM HAUYMHAIOTCS C (OPMAIBHOTO MPUBETCTBHUSA,
Hanpumep: «Boszatobdaennvie o I'ocnoode Ilpeocsaujennvie apxunacmuipu, cevecmuvle npeceumepbl
U OUAKoHvl, 0020M0OUBbIE UHOKU U UHOKUHU, Oopocue opamwvs u cecmpul!y [22], 3a KOTOpO
cleayer MoJuTBa wWid OnarocioBeHue. OCHOBHash 4YacTh COOOIIEHUS OOBIYHO BKIIOYAET
TonkoBanue CasmeHHbIX [Ilrcanuii, OOrOoCIOBCKOE Pa3MBINUICHHE M IMACTHIPCKOE PYKOBOJCTBO,
YacTO 3aKaHYMBAIOIIEeCs APYrod MOJUTBOW WM OyiarociioBeHHEM. «MoaumeeHHo dcenaro ecem
6am, oopocue Mou, HeociabHoz2o npebdvieanus 6 padocmu o Bockpecwem I[lobeoumene aoa u
npeu30oUIbHOU NOMOWU Ceblule 8 Bauux nosceoHesHvix mpyoax». B xonue Ilocmanus unet
noanuck Cesarenmero [arpuapxa. +KUPUJIJI,
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MMATPUAPX MOCKOBCKUIA 1 BCES PYCH [22].

B omnmunune ot Ilpazguuunbix Ilocmanuit Ceareitmero Ilarpuapxa MOCKOBCKOTO, KOTOpBIE
OOBIYHO HAYMHAIOTCSA C TIIATEJBHO MPOAYMAHHOTO TPUBETCTBUS IYyXOBEHCTBY M MHPSHAM,
npa3gHuYHbIe MHchMa Apxuenuckona KeHTepOepuicKOro 9acto HAYMHAIOTCS C IHUTATHI U3
EBanrenust «The Light shines in the darkness, and the darkness did not comprehend it. (John 1.5)»
[28] wiu BeIpakeHust mpuBeTCTBUsA, Hanpumep «Lift up your heart, lift up your voice. Rejoice,
again, I say, Rejoice!». DTOT mMOAX0/, XOTS U HE YKa3bIBAa€T SIBHO a/ipecaTa, KOCBEHHO oOpaliaercs
KO Bcell AHIIIMKaHCKOWM 1epkBu [27]. [lanee umer ocHOBHas 4acTh cooOmieHus. Mcmnonap3oBanue
uutat u3 CesamenHoro Ilucanuss W uX CBA3b C MPa3gHUYHBIM [OCIAHUEM, YCHIIMBAET
AMOIMOHAIBHOE BO3ICHCTBHE U BO3BHINIACT COJICPIKAHUE TTUChMA.

B cooTBeTcTBHM €O CTHIJIEM pPEIUTHO3HOTO IHUChbMA, CIUKEP OTOMPACT COOTBETCTBYIOIIHE
AKCIPECCUBHBIC JICKCHUCCKUE CIMHMIIBI, KOTOPhIC NPUIAIOT TEKCTY IOCIAaHUS HEMOBTOPUMBIN
KOJIOPUT, KOTOPBIA CIIOCOOCTBYET (OPMUPOBAHHMIO Yy CIIYIIATENsl OMPEICICHHBIX JTYXOBHBIX
yCTaHOBOK. JIOCTYIIHOE W3JI0XKEHHE TEMbl, MHHHMAJIBHBI Ha0Op MapKUPOBAHHOW JICKCHKH,
MO3BOJISIIOT JOHECTH OCHOBHYIO MBICTh HOCHAHUS O CaMOr0 HEUCKYIIEHHOTO ciymaTtens. « We
pray for the widows of Yemen, the orphaned of Ethiopia and those from Afghanistan who are facing
famine or have become foreigners in search of safety» [32]. 3aBepiraer mocinanue ApXHETUCKOI
KenTepOepuiickuii cioBaMu yTENICHUsT WM 0JarocjioBEHUs, B KOHIIC IMHChMa CTABUTCS TOJIIIHCh.
«The Most Reverend and Right Honourable Justin Welby, Archbishop of Canterbury».

[IpaBocnaBubie «llocmanus» u Anrnukanckue «llucpbmay» 4yacTo HampaBlIEHBI HAa YKpEIUIEHUE
o0Iero BepoydYeHHUs] B paMKaxX HCTOPUYECKONM U OOTOCIOBCKOW TPAIWIIUMU, YTO CIIOCOOCTBYET
COXpaHEHHI0 W Tmepenade TpaguuuoHHbIX yueHuil. Kak «llocnmanusa», tak u «llucema» moryr
(dokycupoBaThCsi Ha TEKYIIUX COIMAIBHBIX TMpobnemax. «As we approach once again the
commemoration of the nativity of the Lord Jesus Christ we do so against the backdrop of a year
dominated by a global pandemic. Coronavirus infections have caused widespread sickness, many
thousands of deaths and an economic crisis around the worldy [29]. «B smux ucneimanusx,
ROCMUUUX HAPOObL Ucmopudeckoll Pycu, nam ocobenno 6axcrno 0enom noomeepicoams 6epHOCHb
Cc80eMYy XPUCMUAHCKOMY NPU3BAHUIO U AGTAMb Opye KO Opyey 1tobosb. Ham noporo kascemces, umo
000po cn1abo u 6e33auwumHo, a om Hawe2o HeboIbUL020 YCunus maro ymo sagucum. OOHaKo 3mo
He maky [23].

O0a penuruo3HbBIX JHJEpa HCHOJIB3YIOT SI3BIKOBBIE CPEACTBA, CHOCOOCTBYIOILIME AaKTHBALUU
KOJUIEKTUBHOM IMaMATH U OOpaIalOTCs K KYJIbTYPHBIM pedepeHTaM cBOed ayauTopuu. Tekct
[Mocnanuit Casreiimero Ilarpuapxa Kupumma u I[lucem Apxuenuckona KenrepGepuiickoro
JlxactuHa Ya10u CONEPKUT PUTOPUYECKHE MPUEMBbl, CBOWCTBEHHBIE JpPEBHEH XPHUCTUAHCKOU
TpaJUIMM, TaKWe Kak IIOBTOpEHHE, MapajuleIM3M M HUCIHOJb30BaHUE OMOJIEHCKUX LHUTAaT.
[Ipencrosarenu obeux LlepkBeil HCMONB3YIOT HCTOPUYECKHE COOBITHS, OMOJEHCKHE pacCKasbl,
CBSIIIIEHHBIE TEKCTHl U CUMBOJIBI, YTOOBI BBI3BATh CONEPEKUBAHHUE, CMBICT U CBA3b C TPAAULUSIMU U
njeanamMmu CBOEM peIuru.

B Ilpa3aununbix nucekMax Apxuenuckona KenrepOepuiickoro J[xactuHa V310U MBI MOXEM
HAlTH cleayromue puTOpHUECKUE TPUEMBL: AJITHTepalus — ITOBTOPEHUE 3BYKOB B Hayaje CJIOB
JUTSI CO3/TaHMSI PUTMHYECKOTO U AMOIMoHabHOTO dddekra. [Ipumep: «the call of hope, the call of
Christy. ABTop ucnons3yet anturtesy: dhpasa «our brother is never our enemyy (Hai Opat HUKOTIa
HE SBISIETCS HAIIMM BparoM) HCIOJIB3YeT AaHTHUTE3y, UYTOObl MOAYEPKHYTh BaXXHOCTh MHDA,
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€IMHCTBA M OpaTCKOW JIOOBH, Nake B CUTyalMsX KOH(IMKTAa uiau pasHoriacuid. Ilapasenusm:
«We too are called to stand with the oppressed, the marginalised and the forgotten. We too are
called to cry out for God’s justice and mercy to prevail, to denounce injustice and reject inequality
in all the ways they appear in our worldy [32]. Auturesa: « We frequently live, as it were, in a half-
light, the dawn of the day of resurrection when what had actually happened was not yet understood
by the disciplesy [37]. Aururesa: «While it was still dark and all seemed hopeless on the first
Easter Sunday, Jesus had already risen. Death had already been defeated» [36] OxcromMopoH:
«While we are deeply conscious today of the ecumenism of blood, we also live in the ecumenism of
hope and we are called to an ecumenism of actiony [33]. «Our own view of time and eternity is
informed by the promise of eternal life that comes through the saving death and resurrection of
Christy» [39]. «He reveals the truth: that death lies to us. It does not have the final wordy [40].

B Ilpa3zaanunsix nocnanusax Cesreimero [latpuapxa Kupumna Ml MOKeM HalTH clienyroLue
putopuueckue npueMsl: beccoroszue: «Muaoeney poouncsa nam — «Coln 0an Ham, u uma Emy: boz
kpenkuti, Omey eeunocmu, Kuasv mupa (Mc. 9, 6)» [23]. Tlapajieau3m: HCIIOJIb30BaHHE
MOCIIEIOBATEIbHBIX CIOBECHBIX KOHCTpPYKUMH. «Euge euepa mwvr émecme c yuenuxamu Iocnoda
cKkopbenu o0 cmepmu ceoe2o n0OUMO20 Yuumens, a ce200HA co 6ceM MUPOM — GUOUMBIM U
HegUOUMbIM — mopoicecmgyem: «Xpucmoc 60 éocma, eecenue eeunoey (Kanon Ceamou Ilacxu).
Ewe euepa, xazanocwv, 6vi1a nomepsana NOCIeOHAs HA0exCoa Ha Cnacenue, @ ce200Ha Mvl 0Openu
meepooe Ynoganue Ha HCU3HbL 8eyHYI0 8 HegeuepHem OHe Llapcmea Boowcus. Ewe euepa npuspax
maeHus 0061el HA0 MBOPEHUeM, CMAass N0O0 COMHEHUe CaM CMbICI 3eMH020 Obimus, a ce200HA Mbl
go36ewaemM 6cem U Kaxncoomy o eeauxon nobede JKusznu nao cmepmoion [25]. B Texcre moryt
HCMOJIB30BAThCS MAPAJOKCAIBHBIE BBIPAKEHUS, HANPUMEP: «UCUHHBIUL Mup bBoorcuti, komopwbli
cHuzowen Ha 3emato ¢ Poocoecmeom Xpucmosvim, npesviute 6caxkozo ymay [23]. D10 mo3BoiseT
MPUBJICYb BHUMAHUE M BBI3BATh Y UUTATENSI HHTEpEC K 0oJiee rTyOOKOMY OCMBICIIEHUIO UCTHUHBI.

Crunuctuuecku u Ceareitmuit [Tarpuapx Kupumn, n Apxuenuckon KenrepOepuiickuit Yan6u
UCTOJb3YIOT BO3BBIIEHHBINH (OPMaIbHBIN PETUCTP, COOTBETCTBYIOLINI UX BBICOKOIIOCTABICHHOMY
LEPKOBHOMY TMOJIO’KeHHIO0. OJHAaKO CIOCOObl BBIPAXKEHHS 3TOH (HOPMaJbHOCTU Ppa3IUYalOTCS.
Crunp Ilarpuapxa Kupuina yacto mepekimKaeTcs ¢ TPaJUIMOHHBIM OOrOCTyKEOHBIM SI3BIKOM
[TpaBocnasnoii LlepkBu. Ero mpemyioskeHust 4acTo CI0KHBI U MHOTOCJIOBHBI, O0raThl OMOIEHCKIMEI
aJUTIO3usAMH, MeTagopoit u OorociaoBckoil TepmuHosiorueil. Meradopsbl: «ucmounux ‘“‘2opvkou
800b1 "), «CNYCKOBOIU KPIOUOK, OJIsl HA4ANA 20HEHULL), «CMePMb NOBEPHCEHA — €€ IHCATLO BbIPEAHOY,
«sunocpaonux Xpucmosy. borociioBekasi repmunosiorus: TanncrBa EBxapuctun; bosxectBenHas
Jlutyprusi; Becenomnoe bnenue; beckpoBHas xeprBa; Benukuit u Cnacurensubiidi [loct; Arnen
boxuit; MonutBenHoe nomuHoBeHue; AHTuaop; Caroe Teno u Kpos Xpucrona; IIpunomenue
Cearbix XpuctoBbix TaitH; Tonrodcekas Keprta; Ilonmumeneit; Ilnamanuna. OH  CKIOHEH
UCMOJb30BaTh 0oJiee TOPKECTBEHHBIN, 3aJyMUMBBI TOH, OTpaXalOIUH CcO3epUATEIbHYIO
TPaJULIMI0 BOCTOYHO-TIPABOCIABHOM JyXOBHOCTU. «Eciu cmpaoaem ooun unen, mo ¢ HUM
cmpaodaiom ece yneHvly (cm. 1 Kop. 12:26). Dmu cnosa anocmona omHocsamest He moJibKo K YleHdAM
00H020 Npuxo0a, 00HOU YyepkosHou obwunsl. OHU, KOHEYHO Jice, oxeamuvlearom ecex 4ad Eounou
Ceamoti, Cobopnoii u Anocmonwckou Llepxeu, Llepxeu Ilpasocnaenoil, pacnpocmpaneHHou no
ecemy mupy» [24]. Ilarpumapx Mockosckuii Kupumi, kak rmaBa Pycckoit [IpaBocnasnoit Llepkew,
MUUIET B CTWJIE, NPONUTAHHOM JaBHUMHU TpaJWLUSMU BOCTOYHO-TIPABOCIABHOM LIEPKOBHOU
nucbMeHHOCTU. Ero cooOuienusi, Oynb To B popMe MOCTaHMMA, SHIIUKINK WIA MPOMOBEAEH, HECYT
Ooraryio uctopuio u yueHue LlepkBM u oTpaxkaioT ¢opMaibHBI, OOTOCIOBCKMM W 4YacTo

41



Haymosa A.B. Naumova A.V.

CpaBHHUTENBHBII CTHIIMCTHYECKUI 1 )KaHPOBBIN aHAITU3 Comparative Stylistic and Genre Analysis of the
nocnanuii [Tatpuapxa Mockosckoro Kupumna u Messages of Patriarch Kirill of Moscow and Archbishop
apxuernuckomna Kenrepbepuiickoro J[xactina Yanou of Canterbury Justin Welby
S3bik 1 Teket. 2024. Tom 11. Ne 1. C. 36-51. Language and Text. 2024. Vol. 11, no. 1, pp. 36-51.

JUTYPrHYECKUI S3BIK MPABOCIABHON XPUCTHAHCKOM Tpaauuuu. Ero mpemioskeHuss MOryT OBITh
CIIO)KHBIMU U BUTHEBATBbIMHU, OTPAKAIOIIUMHU TIyOMHY M OOTraTCTBO MPaBOCIABHOTO OOTrOCIOBHUS.
SI3bIK BO3BBILICHHBIM, a TOH ABTOPUTETHBIM, COOTBETCTBYIOLIUN €ro IOJOKECHHUIO IaTpuapxa.
Hamnpumep: «B ceemawiii u ucnoanenuwiii padocmu npazonux Pooxoecmea no niomu I'ocnooa u
boea u Cnaca naweeo Hucyca Xpucma cepoeuno npusemcmsylo écex 8dc, dopocue mou. B smy
C8EMO3apHyI0 HOUb Mbl 6MeCme MOJIUMBEHHO MOPUM AH2eNbCKOM) CIABOCI08UIO, 8036EUAIOUIEM)
«BEUKYI0 padOCmb, Komopas Oydem 6cem aH00iAM: ub0 HblHe poouics 6 2opooe Jasuoosom
Cnacumenvy (JIk. 2:10-11) [24].

W naobopot, ctuns Apxuenuckona J[xactuHa Ya10u, XOTS M ocTaeTcss (HOpMaIbHBIM, YacTO
JEMOHCTPHPYET HECKOJBKO OoJiee NOCTYNMHBIM W MpsMO moaxofd. Ero si3pik, copMUpOBaHHBIN
aKLIEHTOM aHTJMKAHCKOW TPaJWILIUM Ha TOHUMAaHWE U MHKJIIO3UBHOCTH, YacTO 00Jiee COBPEMEHHBII
U npo3andeckuil. B paMkax HayqHOro aHajin3a JEKCUYECKUM BbIOOp apxuenuckona ¥Yai0u MOXKHO
OLICHUTh KaK  CTpaTeruto, O0OECleYyHMBAIONIyl0  paBHOBECHE  MEXKAY  HCIOJIb30BaHUEM
(dhopManr30BaHHOTO OOTOCIOBCKOTO S3bIKa W 0OoJiee JIOCTYITHOM, IOBCEIHEBHOW JIEKCHKOH. B
KOHTEKCTe OPUIMANbHBIX oOpamieHnil kK CHHOY U B APYTUX MyOIMUHBIX BhICTyIUIeHUsX [latpuapx
Kupwuin ctporo npunepxuBaercsi oQUIIMaIbHOTO TOHA, n30eras NCIoIbp30BaHus oMopa u anecdote,
YTO SIBISIETCS XapaKTEPHON 4epTOW €ro pUTOPUYECKOTo CTUiSA. B oTnuume oT Hero ApXuemucKomn
VYon6u B cBOMX OOpaleHHusX HMHOra mnpuberaer K urpe ciioB u anecdote, 4To JenaeT ero pedb
Ooiee JOCTYNHOW M CO3J1aeT HENpHUHYXIeHHYIO0 atmochepy. «You know there are distinct
differences between the bones of Becket and myself. The bones of Becket would be briefer
(Laughter). It was a huge pleasure, both institutionally but also personally, to have the previous
Moderator’s presence at our Synod and to hear his speech there in February. It was a privilege for
us. We did our best to corrupt him in every way possible (laughter), but the arranged ambush by
five bishops in which two would have held him down and three ordained him episcopally misfired.
Perhaps another time (Laughter)» [31].

Apxuennckon [xactua Ya1m6u npuberaer K FOMOPUCTHYECKHM DIIEMEHTaM, TAKUM KakK IIYTKH,
3a0aBHBIC CUTYallUM WJIM UTpa CIOB. DTO BhIpaxkaeTcs B ¢pazax: «The bones of Becket would be
briefery (Koctu bekkera Obutn Obl1 Kopoue); «a delightful and perverse sense of schadenfreude»
(mpusiTHOE W M3BpAIllEHHOE YyBCTBO ImaneH(peiina); u «/ find hope that even Anglicans can come
together because God is even bigger than the mistakes of the ABC» (51 nanmeroch, 4TO naxe
AHIIIMKaHe MOTYT O00bEeIUHUTHCS, MOTOMYy uTO bor Gosblie, yueM OmMOKH TJIaBbl AHTIIMKAHCKOM
IlepkBu). ApXHUEMUCKON UCHONB3YET UTPY CIOB: Ppasza «I have recently moved to Yorkshire and
have received the gift of the Spirit, it is bluntness» (51 HemaBHO mepeexan B VIOPKIIMpP U MOTy4drIT
nap Jlyxa, 3To mpsIMOTa) UrpaeT Ha JIBYCMBICIEHHOCTH clioBa «bluntness» (mpsMoTa, TymocTh), 4TO
N00aBIsIET WHTEPEC W HEOXHIAHHOCTh B BBIpAXCHWHU. lICHoibh30BaHWE CAMOWPOHWHU: aBTOP
UCMOJIb3yeT CAaMOMPOHUIO, YKa3bIBasi Ha CBOIO MO3MUIMIO WM pojib B cuTyanuu. Hanpumep, ¢paza
«One has the interest of taking part in the Assembly without the slightest responsibility for the
decisions» (Y Hac eCTb MHTEpEC y4acTBOBaTh B Accambiiee, He HeCs HUKaKOW OTBETCTBEHHOCTH 32
MIPUHUMAEMBbIE PEIICHHS) OTPAXKaeT UPOHMYHOE OTHOIICHHE K CBOCH POJIM B TAHHOM MEPOIPUSTHH.

OTH  pa3nuuusg B TMOAXO0JaX K O(QUIMANbHBIM OOpalleHUsM OTPAXKAIT HE TOJBKO
WHIUBUAYAIbHBIE CTUIMCTUYECKUE TMPEANOYTCHUS IJUIEPOB, HO U KYJIbTYpHBIE OCOOEHHOCTH
PEIUTUO3HBIX Tpannunﬁ, KOTOPBIC OHH NPCACTaBIIAIOT. Orta )IBOfICTBGHHElH CTpaTerus A3bIKOBOT'O
BBEIOOpa  CIIOCOOCTBYET CO3/MaHHUIO  OOpalIeHHid, KOTOpPbIE OJHOBPEMEHHO CTUMYIHUPYIOT
HWHTEJUICKTYaJIbHO TEX CIymiaresei, KTo o01ajaaeT Tiy00OKMMHU 3HAaHUSIMU B 00J1acTH OOTOCTIOBUS, U
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OCTalOTCA MOHATHBIMU JUISl ayAUTOPHH, BO3MOYXKHO, MEHEE 3HAKOMOM C PEIUTHO3HBIM JIUCKYPCOM.
Takum 00pa3oM, apXUEMUCKON JOCTUTaeT HIMPOTHl OOpAIllEHHUS, OXBAaThbIBas Pa3HOOOPA3HYIO
ayJAUTOPUIO W oOecreyrBas BOBJICUCHHOCTh pa3IMuYHBIX rpymn ciymareneid. [logobnas peueBast
CTpaTerust TOBOPUT 00 OMPEJECIICHHOM THUIIE S3bIKOBOM JUYHOCTH, B KOTOPOM, MO BBIPAKEHUIO
B.A. MacnoBoi, COAEPKUTCI «YEHHOCMHBIU KOMNOHEHM, MUPOBO33PEHUEeCKUl, KOMNOHEHM
COOEPIHCaHUsl GOCRUMAHUSL, M.e. CUCIEMA YEeHHOCMel, WU HCUSHEHHbIX cMblcioey [14].

[locnanus oTpakaroT pasHble OorocimoBckue TOYKM 3peHus: Cesreiimmii [latpumapx Kupmn
YacTO IMOJAKPEIUIET MPABOCIABHBIE XPHCTHAHCKHE TOKTPUHBI, a Apxuenuckon J[xactun Yanbu
yacTo oOpamiaercss K OOroCIOBCKUM HHTEPIpPETALUsIM B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX COLMAJIbHBIX
npobnem. Apxuenuckorn JxacTiuH Y3101 MacTepCKH UCIOIB3yeT MeTa(ophbl U aJIETOPUH, B3SATHIC
n3 OMONIEHCKUX TEKCTOB, JJIS WIUIIOCTpaluu Oosee mUpoKuX KoHuenuuil. Eme onna ¢yHkuus
MeTaophl B PEIIMTHO3HOM TEKCTE 3aKJII0YaeTcs B BU3yalU3allMd TaKUX MOHATHM, Kak AylIa, aj,
rpex, Bepa [8]. «God on earth, God among us. No longer the God who gives his law amid flashes
of lightening, to the sound of the trumpet on the smoking mountain, within the darkness of a
terrifying storm, but the God who speaks gently and with kindness in a human body to his kindred:
God in the fleshy [30]. Apxuenuckon BKIOYAaeT B CBOM IMUChbMa TCOJOTMYCCKHE Pa3MBIIUICHUS,
CBsi3bIBass OMOJeicKue HAcTaBICHHMS C COBPEMEHHBIMHM BONPOCAMHU. OTO MO3BOJISIET YHUTATENsAM
yrIyOuThCss B OOTOCIIOBHE M TOHATh, KaK JAPEBHHE YYEHHs MOTYT OBITh aKTyaJbHBIMH B
coBpeMeHHOM Mmupe. «We live in a world, however, where life is fragile and where countless
people’s lives are threatened by war, disease, climate change, poverty and natural disaster. Earlier
this year | visited the Democratic Republic of Congo where people live between the twin threats of
an ongoing war and the tenth outbreak of Ebola. | found there a church in good heart: proclaiming
the good news of the coming of God in Jesus Christ and caring for those in need» [30].
Crunuctuueckuil BpIOOp Apxuenuckorna crnocoOcTByeT ¢opMupoBaHuio obpaza llepkBu kax
aKTUBHOT'O YYacCTHUKA B PEIEHUM III00ATbHBIX MPOOJIeM U MPOMOBEJAHUKA HAAEKIbl U €IUHCTBA.
BaxxHO OTMETHTB, YTO CTWJIb M COJAEPKAHUE PEUM KaXKIOro PEIMTHO3HOro JIMjAepa MOTYT
BapbUPOBATHCS B 3aBUCHUMOCTH OT KOHKPETHOTO KOHTEKCTAa, TEMBI BBICTYIUIEHUS M ayJUTOPHH, K
KOTOpOI OHU oOpalaroTcs. JTHU pa3iuuus He SBJISIOTCA aOCOIIOTHBIMU U MOTYT M3MEHSTHCS B
Pa3HBIX CUTYyalUsX.

Anamusupys «Ilocnanusi» Cssreitmero Ilatpuapxa Mockosckoro Kupmina, riasel Pycckoit
[IpaBocnaBuoit llepkBu, u «llucemay» Apxuenuckomna ¥Yombu, mpencTtaBUTeNs AHTIUKAHCKON
LlepkBU, MOKHO YBHUIETh, KaKk OMOIEU3MBI UCTIOIB3YIOTCS TSl 3aKPETIICHUS] XPUCTHAHCKUX YICHUIM
u neHHocte. Hampumep, [atpuapx Kupuin yacto mpuberaer k Onbien3mMaMm B CBOMX MOCIIAHUSIX,
9TOOBI TOYEPKHYTh BaKHOCTH TPATUIIMOHHBIX XPUCTHAHCKUX IIEHHOCTeW W yueHui. Hampumep,
OH MOXET HCMOJb30BaTh 00pa3 «cera mupa» (Mardes 5:14) nns onucanus ponu Llepksu B
COBpPEMEHHOM o011ecTBe. Takol MoJIX0 MOMOTaeT BEPYIOIIUM JIy4Ille TOHATh U MPUHSTH YUeHHE O
ToM, 4TO LlepkoBb T0KHA OBITH MOPAITEHBIM OPHEHTUPOM M UCTOYHHKOM HaJIEK/IbI. APXHETTHCKOIT
VY51c6u, B CBOIO 0U€pe/lb, UCTIONB3YeT OMOIeU3MBI I OOpAIeHUsI K aKTyaJbHbIM COIMAIBHBIM U
aTHYeCKUM BorpocaM. OH MOKeT TpuBecTH nuTary: «And the second is like unto it, Thou shalt love
thy neighbour as thyselfy (Matthew 22:39), 4T0OBI TOBOPUTH O Ba)KHOCTH TOJICPAHTHOCTH U
B3aMMOIIOHUMAHMSI MEXAY JIIOJbMU pPAa3HBIX KYJIbTYp M BEPOUCIOBEJAHUNA. OTO MOMOraer
MPU3BIBATh K €JMHCTBY U B3aUMHOMY YBaKEHHIO K «Pa3HOOOPa3HI0» B OOIIECTBE.

bubnensmbl MOTyT OBITH HCIONB30BaHBI JIJIS CO3JaHUS KOHLENTYaJlbHBIX PaMOK, B KOTOpbBIE

BIIMCHIBACTCSI TOHMMAaHHWE XPHUCTHAHCKUX YyueHuid. Hampumep, wucnonb3oBanue OuOIEHCKIX
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WUCTOPUH WU CHUMBOJIOB I OOBSCHEHUS COBPEMEHHBIX JTHYECKHX IPUHIIUIIOB IOMOTaeT
YKPEIIUTh CBSI3b MEXIY APEBHUMH TEKCTAMH W COBPEMECHHBIMH TIPEJCTABICHUSMH O MOpPAIH |
nobpoaerenu. Hanpumep, 6ubnensmel, cBs3anabie ¢ obpa3om llepkBu kak «Tema XpucrtoBa» B
MIPABOCIIABUHU U «CEMBU BEPYIOLIMX» B aHTJIMKAHCTBE, IOMOTAIOT CO3/]aTh KOHIIENTYAILHYIO PaMKY
JUTSE OOCYXK/ICHUS B3aUMOOTHOIICHUH BHYTPH PEITUTHO3HOTO COOOIIECTBA, MOYCPKUBAS BAXKHOCTh
€IMHCTBA, JIIOOBH M TOJIEPKKU IpyT npyra. [Ipumep: «Hoine, koecoa Llepkoss Hebecnas u 3emmnas
8 coboprom eduncmee npociasisem boeca Bonnomuswezocs...» [23]. Tlpumep: «Our calling this
Easter remains the same as Christ’s call to his disciples: to be people who witness to the
resurrection. When we, too, see and believe (John 20:9), we can be bringers of new life» [32].

AnemnstuBHas GyHKIMS OMOIEU3MOB, IPOSABIISAIOIIANACS B PEIUTHO3HBIX U MOPAIbHO-3THYECKUX
KOHTEKCTaX, CIIYXKUT JJI YCUJICHHUs] apryMEHTALUKU U IIPUAAHUSA aBTOPUTETHOCTH BBICKA3bIBAHUSAM.
OkcrnpeccuBHas GyHKIUS OMOIEH3MOB MCTIOIB3YETCs TSl BBIPAKEHHS SMOIIMIA U YyBCTB, TPHU/IaBast
BBICKA3bIBAaHUAM SMOLMOHAIBHYIO HACBIIEHHOCTD U IPAMaTU3M.

B konrtekcre Ilpazmamunbix nocianuil [larpuapx Kupuin yacTto mcnonb3yeT apXxamdecKyro
JIEKCHKY, YTO COOTBETCTBYET JUTyprudeckoi tpaguunu IIpaBocnasroil LlepkBu, rae coxpassercs
BBICOKHI CTHJIb OOTOCIOBCKOTO $I3bIKA, OTPAXKAIOIIMN JUTJIIOCCHI0 — COCYIIECTBOBAHUE JBYX
SI3BIKOBBIX (DOPM B paMKax OJHOWU KYIbTYphL. «Bockpecwuii I'ocnoos, no Ceoemy Hen0HCHOMY
obemosanuto npedvisarowuti co Ceoumu nociedogamensimu 80 6ce OHU 00 CKOHYaHus eexa (Mg.
28:20), 0a cnooobum u Hac, epewHvIX U HEMOUJHBIX, HO JHCANHCOYUUX NPABObL U B3bICKVIOUWUX
cnaceHusi, NO 3a8epuleHuU 3eMHO20 NYMU HAC1e008amb ONAN’CEHHYIO JHCU3HL, 0abbl 6 Hebechwvix
ooumensx, y2omosanuwvix om cosoanus mupa (M. 25:34), exyne co ceamvimu, 6 eeunou crase Eeo
yapcmeosamu (cem. Amepocuii Meouonanckuu. I'umn «Tebe Bozca xeanumy). Ob6 smoii paoocmu
oorcuoanus epaoywezo Llapcmesa nobdeu, koeoa 6yoem boe ecsaueckas 6o ecex (I Kop. 15:28),
Lleprosb nponosedyem ceza, Haunaye dce — 6 ceemible OHU NACXATbHO20 mopoicecmeay [26].

B konTpacre ¢ aTuM Apxuenuckon Y30 npuaepkuBaercs 0ojgee COBPEMEHHON M TOCTYITHON
JIEKCUKH, YTO OTpa)kaeT pa3inyMsl B JIUTYPTUYECKUX U KYJIbTYPHBIX TpaJuIUsAX AHIJIMKAHCKOW
LlepxBu, rie MeHblIIE aKIEHTUPYETCS BHUMAaHUE HA UCIIOJIb30BAaHUM apXauyHOW JIEKCUKU. «In many
parts of our troubled, uncertain world, Christian minority communities along with other minorities
are being similarly targeted. In some places, this is motivated by a desire to eradicate the
indigenous Christian presence completely. These are acts not only of terror but of genocide;
criminal acts for which the international community must bring those guilty to accounty [33]. B
peun Apxuenuckorna KeHTepOepHuiickoro Mo>KHO HalTH apxausmbl: « Thyy — apxanueckas popma
MPUTSKATEITHBHOTO MECTOMMEHHS «TBOW», KOTOpasi HE UCIOJB3YETCs] B COBPEMEHHOM AaHIJIMHCKOM
s3bike. « Thouy — ucnionb30BaHUE apXanyecKoil (OPMbl MECTOMMEHHUSI «ThI», KOTOpasi HE SIBISIETCS
CTaHJApTHOH B COBPEMEHHOM AHTJIMMCKOM S3bIKe. DTO MOXKET HCIOJIb30BAaThCS JUISL CO3IAaHUs
aTMoc(epbl TOP>KECTBEHHOCTU U yBakeHUs. «Behold) — apxandeckoe cl0BO, KOTOPOE O3HAYaeT
«CMOTPH» WM «0OpaTH BHUMaHHe». Takxke MoxeM Habmoaath 3auMcTBoBaHUs: «Alleluia» (eBp.
«xBanute ['ocioga») — Qpaza, 3aMMCTBOBaHHASI U3 €BPEMCKOT0 U XPUCTUAHCKOTIO OOTOCITYKEeHHUS,
UCToJib3yeMasi JUIsl BBIPQXKEHUs paJoCTH, XBajibl M OnaromapHoctu bory. Mcmonbesyercs s
CO3/IaHUS TOPYKECTBEHHOW M PETUTHO3HOM aTMocdepsl. «Ameny (eBp. «Tak na Oyaer») — Ppasa,
3aMMCTBOBAaHHAas W3 €BPEHCKOr0O M XPUCTHAHCKOTO OOTOCIYKEHHUs, UCHoib3yemas s
MOJITBEPK/ICHUS] M IPUHATHS CKa3aHHOTO WJIM MOJHMTBEHHOTO oOpamieHus. Mcmonb3yercs B KOHIE
peur WIM MOJUTBBI A NMOJUYEpPKUBaHMs coriacus u Bepel. «Kyrie eleison» (rped. «l'ocnonw,
NOMUIyi») — (¢pa3a, 3aUMCTBOBaHHAs U3 TPEUECKOrO S3bIKa, MCIOJIb3yeMas B XPHCTUAHCKOM
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O0TOCITy’)KEHHH /7151 BBIPQXKEHUSI MOJMTBEHHOM MpOochOBl 0 Muiiocepaun boxueM. Jrta pa3Huna B
JIEKCUYECKOM BbIOOpE HE TOJBKO IOAYEPKHUBAET pA3JIUYHble JMTYPrHUECKUE TpaJULUU MU
KYJIbTypHBbIE KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX (YHKIHMOHHPYIOT 00e LlepkBH, HO W OTpa)kaeT pa3HbIC
IIOAXO/IbI K B3aUMOJICHCTBUIO C COBPEMEHHON ayIUTOPUEH.

KOHHCHTyaJILHOG pa3jnaue

B xpuctunanckoil TEOJOrMM KOHUEHIUS CIACEHHUS 3aHMMAeT LIEHTPAJIbHOE MECTO, OJIHAKO €€
UHTEpIpeTalysl pa3in4aeTcsi B 3aBUCUMOCTH OT KOH(ECCHOHAIbHOW MPUHAIJIC)KHOCTH.
Uccnenoanme mnocianuii Ilarpuapxa Kupmmia m Apxuenuckorma Yai10u TIO3BOJISCT BBISIBUTH
OTJM4YMS B TIOHMMaHUU 3TOT0 KoHIeNTa B pamkax I[IpaBocnaBHoii u Anrnmkanckoil Llepksei. B
[IpaBocnaBHO# llepkBH cIlaceHHe BOCHPUHUMAETCA 4Yepe3 IPU3MY CaKpaMEHTaJIbHOCTH H
JyXOBHOTO COBEPIICHCTBOBAHMSI, YTO HAaXOIUT OTpakeHue B mocnanusix [larpmapxa Kupwuiia.
Hanpuwmep, B [lacxanbHOM MOCIaHUM OH aKIEHTHPYET Ha POJIU CBSIIEHHBIX TEKCTOB U IIEPKOBHOTO
yueHusi: «M mvl, HeycmawHo oceaweHHvle closom boowcuum — umenuem Esancenus u
npuyawenuem boowcecmeennoti 6nazooamu upez yuyacmue 6 Tauncmeax ILlepkeu, HeyKIOHHO
go3pacmanu 6 no3Hanuu l'ocnooa u ykpenisanuce 8 ucnoineHuu zanogedeil Eco, max umo noou,
8u0si cgem Hawux 00opwix den, npocrasisiau Omya nawezo Hebecrnozo (M. 5, 16)» [25]. Taxxke
OH TMOJYEPKUBACT BAXKHOCTh JKEPTBEHHOCTU M IOOBU: «[lo0dsue... ecmb @vicuiee nposgienue
068U...». Dmo ompadcaem KOHYeNnyuio CuHepeuu medxncoy 00dcecmeeHHolu 61a200amvio u
yenogeueckoul soneuy [25].

B konTexkcre Anrnukanckoi llepkBu Apxuenuckon Y3i0u NOAXOAUT K KOHUENTY CHACeHMs,
aKLEHTUPYS HA MHAUBHIyalbHOU Bepe B Mucyca Xpucra. Ero mocinanus 4acTo BKIIOYAIOT CCHUIKH
Ha COBpPEMEHHBbIE TEOJIOTHYECKHE MCCIEOBAHUS U O3JEMEHTHl MOMYNISIPHONH KYNbTYpBl, YTO
criocobcTByeT (hopmHpoBaHHIO OoJsiee IIMPOKOTO M JOCTYIHOTO NMOHUMAaHMs cnaceHus. «In this
resurrection faith we follow the saints and martyrs throughout the ages who have proclaimed the
Risen Christ as their Lord and Savior, who believe that in Christ there is abundant life and that
death and suffering will not have the final say. The Easter faith strengthens us with the hope in life,
here and now and in the world to come» [34].

Paznuumns B monxonax Ilatpuapxa Kupmina u Apxuenuckona YanOu OTpa)kaloT YHUKAIbHBIE
OOrOCIIOBCKHE U KYJIbTypHble KOHTEKCTHI [IpaBocnaBHON W  AHIVIMKAHCKOW  TpaguIlui,
JEMOHCTPHUPYSI MHOr00Opa3ue XpUCTHAHCKOW WHTEPIIPETAlUN CIIACCHHS.

B 3akitoueHue Hy)XHO OTMETHTb, YTO CTHJIMCTHKA, JIEKCHKA, (hpazeosiornyeckue oO0OpOThl U
YKaHPOBBIEC YCIOBHOCTH, IpEACTaBICHHbIE B nocinanusax Ceareimero Ilarpuapxa MockoBckoro n
Beces Pycu Kupumia u Apxuenuckona KentepOepuiickoro JxactuHa VYoanbu, oTpaxaroT
YHHUKaJIbHbIE OOTOCIOBCKHE TpaJWLUU M COIMAIbHBIE POJM 3TUX JBYX IIEPKOBHBIX JHJIEPOB.
HecmoTpss Ha ¢opmanbHOe M KaHPOBOE CXOJCTBO, Mpucyllee IEepKoBHBIM «llocnanusm» u
«[IucbmMam», X pa3Hble CTUIIM HAMCAHUS U BHIOOD JIEKCUKH MOJUYEPKUBAIOT pasHOOOpa3ue BHYTpU
XPUCTHAHCKOTO PYKOBOJCTBA. TakuM 0Opa3oM, UX TOCIAHUS CIY)XaT HE TOJBKO 3HAYMMBIMU
PENUTHO3HBIMU JIOKYMEHTaMH, HO M YHUKAJIbHBIMHM SI3BIKOBBIMHM apTedakTaMu, OTpa)KarolIMMH
MHOTOTPaHHBIN M Pa3HOOOPA3HBII MUP XPUCTHAHCKOTO TUCKYpCa.
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